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Language and Identity in
Twelfth Night
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Not yet old enough for a man, nor young
enough for a boy; as a squash is before 'tis

a peascod, or a codling when ’tis almost an

apple. ’'Tis with him in standing water,

between boy and man. ®

(1. 5. 156-59)
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Sir To. Accost, Sir Andrew, accost.
Sir And. What’s that?
Sir To. My niece’s chambermaid.
[Sir And.] Good Mistress Accost, I
desire better acquaintance.
Mar. My name is Mary, sir.
Sir And. Good Mistress Mary Accost—
Sir To.
is front her, board her, woo her, assail her.
Sir And. By my troth, I would not

You mistake, knight. “Accost”

undertake her in this company. Is that the
meaning of “accost”?

(1. 3. 49-59)
BTBENEENEREIBEM CELTE, =7
AT ANCEHGOBF LY =7 4 ZEREUHT 2,
INZLIRT Y FA—DBERB#HOTNH, Bl
FNT 4 Tl ERETRT 5, SHENEAL
T—YUNRESERDEL TS, T FL—o
ZNBEALIBTHE, 7T Fr—idmY) THE
FEBROUTTCLE->TWBNTHY, kREMKICHE
TS, HEHH - T OBHEDOERIZ, BTHY
(THRTOLDTH B, LIch»>TTy FAr—%
WEYBICE, TAT>T 4T 4 OREMEERT
Bz, Y274 TrERY)ESTLLTWL

J%, BEBRVEZBEL COBMENITI»ICIZR Vv,



T+ % 12

FLCTY FA— 22 BERORRE, HOED
BRI LHIELTWENTHE, T~ FA—id,
Fe—nBECHENT, AN T4 TED, B
5&%%&w%ﬁmtm,wtf%mﬁ%ﬁﬁt
D THN, BYEIZ, PE—itE2TT >
F»—tm,%w,mﬁT&%,ﬁﬁT%O,ﬁ
i3 h b D TH b,

InETI ik ooy, SERICE -
f,ﬁM%k,%mA®74f/T474%ﬂW
LT aHITH B, ZDEE BEIBBENOOT
AFYTF 4T ADNEREITE T, PR
ﬂ,~0®ﬁkﬂﬁ%f,#ﬁtfw<_t%¢
ﬁé%%ﬂ%aL#L,éﬁuﬁWm&&%fﬂ
%E,%bk%m74?7f4?4%%%m,®
A%L(m%ﬁwmmu,%ﬁ%Tbe%mﬁﬁ
miy, BEIERLTRAHAL Y, WEF
mwmﬁ%&ﬂﬁuié:t%%bur+zﬁa
mﬁwfﬁﬁuLwLw,A%®Eﬁt%E%t
TtW5i0%,%mA%m:t%ﬁthmb
P BT OTH D, Lirbic ik, SEIHEN
ﬁﬁtbfﬁﬁ%étﬁwat:é#$6#,
ADLEBDPTIC ARG L v\%fr’éﬁiﬁdgj i gy
PEARTHD EEZ LN TN TH S,
FRTRET, BHUOERERZT, FTF
OEIDEESBFCERTLZ T, BFLAT
BNEONMERIBET - EESETCLEIHAZR
Twl{zkizlL &I,

3BT, LG - /2B (cloistress)
Dk, BRTAN T4 TORTFERE
—y— =3, BEOTERICHFLCLIENKRES
%%:#%ﬁﬁmﬂ,%mﬁ%ﬁmﬁéé%uﬁ
b7 LR (1.1.23-40), AN T4 THZE
PR DEET, A—i— /0o TIEHE
LTEN D, ZOSEAESANTLTENLD
NERE Y -T, WOBEEL LV PELTEHIL
K&é@?%éqL#L,&@ﬁﬁébéﬁff
WB LI, FVTLTENLNTEEL, T
TATRKBEETH), TOMBORME T -
TWLDEELNE L V) LHENBEELNTH
3, OFN, A——/—lcE>T, ANVTAT
tu%ﬁ&mfﬁac%é%%10ﬁ47M%T
EEEK, FEIEBCHNZLOTREC,

BUBERETATYTATA

Eah bz nThb, 2FY, EEELT
DENT LT EVIERY, BATE2HNE
2, AN THRHIBERERLINT A—v—

—L./Té"ﬂbﬂ)fﬁabo L»L, —&EST
K2 HHE) W47@ﬁ?u,i—&w/—
ﬁ%<,%&m§nétﬁm4x—9tu§&6
H$%52, SECEBTATYTAT 4 DT
PEERTOTH S,

— BT, A T4 THTRANOEY ZIZ,
R %I T2 L ELHE (Sea Captain)
=3 (1.2.39-41) &, —E—HLRELL, AMB
TicHwrz b icLTwa, FVTL4 TR
WAEEE, I THIERBTLRTWENT
H2, FRUNLTTFAF 71, ReN2F %
~ (Sebastian) #To¢ L7z biiiLh, BTN
ERICERTY, AN Tz, FEELT
k%twtﬁtbaﬁt,~%~%TiUﬁ47
BT AL, BRLEATWEIEEEZD
r, I ToOEOERICE, BE~NOBEBREL
BRIV, L AR CERICH L T
t,ﬁw?-/—tﬁ74ﬁﬁmikﬁ,ﬁ&é
RIERRLTWaREVI) &%, BTLHICR
NEENTCAB EELbND, F—¥—/—H%
5Chot2nERLL, TrAATZLANTLT
FOLOEN, ANVT4TRELEECILST,
EE@%UV47%%WULW,%ﬂL$cT
L A%LONENLEELEEL TVWENTH
%o

WMENELEEIIFZ 2, REETEEY
5,ﬁ74¢?@ﬁ%@“wmmw”@l%)
YL h, MENEEIRL IFEORETII Y
¢, WSR3 SR F v v DB R BRI B
w3 (1.2.8-10, Z 2 TI2EED )FHFDL, B
EHBEMIZ T, RBANESICH- T
5, “Arion” (1.2.15) RN AL (A S QR
2F v i, BRI Nz fFE L,
v 4 4 T OFHEI, BKRIC j(a\«\ T “Arion” ¥
i) P EEO WA 6k##a(<%oﬂi0mi?m

REHECL-T, EEIVBLNI W2Hk- T
(AT RARY S 'ﬁ%mﬂ}rﬂmﬂ‘]&ﬁ%, ﬁ’?iFETZ,n Z
LHERENTHNTH B,

N4 T H, —RBAY, ZHSCBNT



BELIZTPAXTTHD, =)+ (Cesar-
io) LW TI7AMEHAMS, KoL)
2, V74X 7283 FREAHK-EN L%
53, HENT 74+ 7088 L FERIC, BHRE
CHBIELTYwE, FNc Lo TAHY T4 TiEH-
T, TrpA47 (=0 F) OERLHERET
BIcT20ThHDb, 27744 THEDBND
FHOEEY, FEAVNERERZT, VT
£ TOLFTFRZPIT T, AN T TOBTY
B, BRESOREL2ELI LI bl
W, ENETHTr AL 7, D )EBENT 7
A47, RUA——/—i2fk2 548 TD
= Eide i, BERENEYE £
L7z, DN EELFEHF-Y L) A%,
fEV T nTH 5,
Oli. [Aside] O, what a deal of scorn
looks beautiful
In the contempt and anger of his lip!...
Cesario, by the roses of the spring,
By maidhood, honor, truth, and every
thing,
I love thee so, that maugre all thy pride,
Nor v'vit Nor reason can'my passion hide....
Vio. By innocence I swear, and by my
youth,
I have one heart, one bosom, and one
truth,
And that no woman has, nor never none
Shall mistress be of it, save I alone.
(3.1.145-46, 149-52, 157-60)
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Sir To. Approach, Sir Andrew. Not to
be a-bed after midnight is to be up betimes,
and ‘deliculo surgere,” thou know’st—

Sir And. Nay, by my troth, I know not;
but I know, to be up late is to be up late.

(2.3.1-5)
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Vio. Good madam, let me see your face.
Oli. Have you any commission from
your lord to negotiate with my face? You

are now out of your text; but we will draw

the curtain, and show you the picture.
(1. 5. 230-33)
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Vio. My father had a daughter lov'd a

man



As it might be perhaps, were I a woman,

I should your lordship.

Duke. And what’s her history?

Vio. A blank, my lord; she never told her
love....

(2.4.107-10)
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Vio. They that dally nicely with
words may quickly make them wanton.

Clo. 1 would therefore my sister had had
no name, Sir.

Vio. Why, man?

Clo. Why, sir, her name’s a word, and to
dally with that word might make my sister
wanton.

(3. 1. 14-20)
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Oli. Blame not this haste of mine. If you
mean well,
Now go with me, and with this holy man,
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Into the chantry by; there, before him,

And underneath that consecrated roof,

Plight me the full assurance of your faith,

That my most jealious and too doubtful
soul

May live at peace....

Seb. T'11 follow this good man, and go
with you,

And having sworn truth, ever will be
true. .

(4.3. 22-28, 32-33)
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kD, MOANERLY), BIBAFOT AT
F4TARELEND,

You must know of me then, Antonio, my

name is Sebastian, which I call'd Rodorigo;

my father was that Sebastian of Messaline,

whom I know you have heard of. He left

behind him myself and a sister, both born in

an hour.

(2. 1. 15-19)
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12h° FBRICBT £ £ (As You Like It) &
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A sentence is but a chev'ril glove to a good
wit. How quickly the wrong side may be
turn’'d outward!
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